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Argentina
EMBAJADA DE SUIZA

MUSICA Y MUSICOS SUIZOS EN
BUENOS AIRES EN 1979

Dos Directores de orquesta suizos
actuarén prôximamente en Buenos
Aires:

Jean Meylan, que visitaré la Repüblica
Argentina por primera vez este ano y
dirigirâ très conciertos:

— el 23 de julio en el Teatro Colôn,
en homenaje a la memoria de Ernest
Ansermet, con la Orquesta Filarmô-
nica de Buenos Aires (Obras de
Rachmaninov, Schoek y Ravel);

— el 3 y el 10 de agosto en el Audito-
rio de la ciudad de San Juan (obras
de Mozart, Wissmer, Beethoven,
Fröhlich, Schumann, Honegger y
Ginastera).

Peter Maag, ya habitué de ios escena-
rios de Buenos Aires, dirigirâ una sérié

de conciertos en el Teatro Colôn,
desde el 18 de setiembre de 1979, sien-
do los principales:

— 18, 22, 25, 28 y 30 de setiembre y
4 de octubre (Lohengrin de Wagner);

— 24 de setiembre (Ravel y Mozart);

— 1? de octubre (Mendelssohn).

Nikita Magaloff, el célébré pianista gi-
nebrino ofrecerâ varios conciertos en
Buenos Aires:

— el 30 de julio en el Colôn (Dvorak y
Tchaikovsky);

— el 9 de agosto en el Coliseo, den-
tro del cuadro de los conciertos del
Mozarteum Argentino.

Recientemente, la violoncelista Aurora
Natola (ciudadana suiza desde 1956,
esposa del célébré compositor argentino

Alberto Ginastera) ha tenido un
gran éxito en el Teatro Colôn con la
Orquesta Filarmônica de Hamburgo y
en el Teatro Coliseo en un recital or-
ganizado por Amigos de la Mûsica.
Ademâs de las obras de compositores
suizos incluldas en los conciertos arri-
ba mencionados, el 16 de julio —antes
de la publicaciôn de este articulo pero
después de su redacciôn— serâ pre-
sentado en el Colôn "Le Roi David" de
Honegger, con el coro de la Asocia-
ciôn Wagneriana.
Espero que muchos suizos tendrén
ocasiôn de escuchar esos conciertos.
La Embajada puede proporcionar in-
formaciones detalladas, no solamente
en lo que se refiere a conciertos, sino
también en cuanto a conferencias, ex-
posiciones, programas radiofônicos y
televisivos que tengan lugar en la
Argentina sobre diferentes aspectos cul-

turales de nuestro pais, por ejemplo,
estâ previsto que en la primera quin-
cena de agosto, el Museo de Arte Mo-
derno de Buenos Aires alojarâ una
importante exposiciön de grabados de ar-
tistas suizos.

FEDERACION DE ASOCIACIONES
SUIZAS EN LA ARGENTINA

ASAMBLEA ANUAL

Con la presencia de los delegados de
siete sociedades de Buenos Aires y un
delegado del Club Suizo de Bahia Bianca,

la Federaciôn celebrô el 28 de mayo
ultimo, en la Casa Suiza", Rodriguez
Pena 254, Capital Federal su asamblea
ordinaria. Al declarar abierto el acto, el
présidente Sr. J. Kuoch, saludô a los
miembros présentes y expresô su com-
placencia por contar entre ellos a un
delegado del interior, el Sr. Vieli del
Club Suizo de Bahia Bianca.
La Memoria Anual y el Balance del
ejercicio fueron aprobados sin obser-
baciôn.
Entre otros asuntos se tratô el tema
de la encuesta pedida por la Comisiôn
de los Suizos del extranjero de la Nue-
va Sociedad Helvética referente a la
reforma total de la constituciôn federal,
sobre lo cual informamos en otro lugar
de este numéro. Se considéré asimis-
mo la renuncia que el 20 de abril de
1979 presentara el Sr. Juan R. Stocker
a su cargo de représentante de la
Federaciôn ante la Comisiôn de ios
Suizos del extranjero en Berna. Al
aceptarse la misma se resolviô por
unanimidad expresar al sefior Stocker
el profundo agradecimiento de la
Federaciôn por Ios servicios tan de3inte-
resadamente prestados. Para reempla-
zar al Sr. Stocker en esas funciones
fue designado el Sr. Jorge Kuoch. En
consecuencia Ios représentantes de la
Federaciôn ante el Secretariado de Ios
Suizos del extranjero de la NSH en
Berna, lo serân en adelante el Sr. José
O. Studer y el Sr. Jorge Kuoch.
El senor Kuoch fue asimismo reelecto
présidente de la Federaciôn para el
nuevo ejercicio, por el voto unanime de
Ios présentes.
En otro lugar de la présente ediciôn
publicamos el programa de festejos
aprobados por la Federaciôn para la
celebraciôn de la fiesta nacional.

ENCUESTA SOBRE LA REFORMA
TOTAL DE LA CONSTITUCION
FEDERAL

La encuesta promovida por la Comisiôn
de Ios Suizos del extranjero de la
Nueva Sociedad Helvética, para cono-
cer la posiciôn de Ios Suizos del,
extranjero sobre este asunto de gran
trascendencia, ha tenido el siguiente
resultado, en cuanto a las entidades
consultadas en nuestro medio.
Todas favorecen una revisiôn de la

constituciôn federal. En cuanto si en
la constituciôn federal y ante todo en
su preâmbulo, debia expresarse una
amplia apertura en las relaciones in-
ternacionales con los pueblos, esto
sôlo obtuvo una respuesta afirmativa.
En cambio la pregunta si Ios suizos del
extranjero deberian poder ejercer sus
derechos politicos directamente desde
su pais de radicaciôn, fue contestada
por todos por si.
La pregunta si el derecho de transmits

la ciudadania suiza debia ser para
la mujer igual al del hombre:
a) para hijos de una Suiza del extranjero

y un padre extranjero, la respuesta
fue: si;
b) para el cônyuge extranjero de una
Suiza de lextranjero, la respuesta fue:
no.
Finalmente la pregunta si en la nueva
constituciôn debia figurar un articulo
équivalente al 45 bis de la actualmente
vigente, fue contestada unânimemente
en forma afirmativa.
Las sociedades suizas de la Capital
Federal manifestaron mayor interés en
esta encuesta que las sociedades del
interior, que debieran haber tenido una
especial inquietud sobre el particular.
No se dispone de informaciôn sobre el
numéro de Ios compatriotas que en las
distintas sociedades participaron en la
discusiôn del problema.

Colombia
OBRA SUIZA — BOGOTA

La "Obra Suiza" por medio del "Panorama

Suizo" desea enviar un cordial
saludo de agradecimiento a todos sus
colaboradores y patrocinadores y hacer
un nuevo llamamiento de vinculaciôn y
apoyo a sus obras de asistencia social.
La "Obra Suiza" es una entidad de
asistencia social sin ânimo de lucro. Sus
frentes de acciôn son Ios siguientes:
— Salacuna-Jardin Helvetia en el ba¬

rrio Prado Veraniego con cupo para
180 nifios.

— Una casa-familia en la Aldea SOS
Ninos de Colombia, constando de una

marné y 10 niftos.
— Hospital Infantil de la Misericordia,

con instrumental especial.
La "Obra Suiza" obtiene sus fondos de
las cuotas de sus socias, donaciones
de particulares y empresas suizas ra-
dicadas en Bogoté, y eventos organiza-
dos por las socias. Para la construc-
ciôn de la Salacuna-Jardin la Obra
Suiza obtuvo una donaciôn de la Agru-
paciôn de Iglesias Evangélicas Suizas
"HEKS".
La "Obra Suiza" se reune el segundo
martes de cada mes en la casa de la
Sra. Inès Fankhauser o en la Residen-
cia de la Embajada de Suiza. La "Obra
Suiza" acoje como socia a todas las
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senoras suizas, colombianas o extran-
jeras casadas con Suizos, o a cual-
quier amiga con deseos de ayudar en
obras de caridad.
La "Obra Suiza" celebrô su Asamblea
Ordinaria el pasado 3 de marzo de
1979. La nueva Junta quedö integrada
de la siguiente manera:
Presidenta Honoraria: Sra. Embajado-
ra de Suiza; Presidenta: Sra. Lillian
Braem; Vice-Presidenta: Sra. Elsi Vi-
querat; Tesorera: Sra. Vreni Etter; Se-
cretaria: Sra. Eliana Eichmann; Vocal:
Sra. Lucy Stadlin; Suplentes: Sra. Cary
De Cubas, Sra. Barbara Küster, Sra.
Norma Schütz, Sra. Inès Grossmann,
Sra. Janine Guignard.

Chile
40 AfiOS DEL COLEGIO SUIZO
DE SANTIAGO

Grandes celebraciones con motivo del
cuadragésimo aniversario con la parti-
clpaciôn de las autoridades chilenas
y suizas.

El dia 3 de abril cumpliô 40 anos de
vida, siendo éste el mâs antiguo del
continente americano. Esto dio lugar,
para que la comunidad escolar cele-
brara très dlas seguidos. Con este motivo

viajaron desde Suiza un grupo de
ex profesores suizos. Como invitados
de honor suizos, pudimos saludar al
Présidente de la Comisiön Suiza para
Extranjeros de la NHG, Consejero Na-
cional Sr. Alfred Weber, ast como at
Director del "Auslandschweizersekretariat"

Marcel Ney.
El jueves, 5 de abril en la tarde, se
abrieron las celebraciones con un acto
oficial. La participaciôn de diferentes
invitados de honor chilenos, de la de-
legaciôn suiza antes mencionada, asi
como représentantes diplomâticos de
otras naciones, demuestra grâficamen-
te, que nuestro colegio sirve como

puente entre dos diferentes culturas;
como mediador de la humanidad
universal.

La activa participaciôn del Embajador
de Suiza en Chile, Excmo. Don Max
Casanova, quien también ayudô en los
preparativos de las celebraciones, y
quien cerrô el acto oficial ofreciendo
un cocktail en el vecino Club Suizo,
nos mostrô una vez mâs cuân hermo-
sa y buena es la relaciôn entre la Em-
bajada de Suiza y nuestro Colegio a
través de una gran preocupaciôn
personal por parte del senor Embajador.
El dia viernes estaba dedicado a la ju-
ventud. En la manana participaron los
alumnos en diferentes competencias
deportivas por un lugar de honor. La
tarde de juegos y de entretenimientos
para los chicos tuvo una gran acogida.
En la noche organizaron los alumnos
de secundaria y media una fiesta de
baile. El sâbado trajo con su gran fiesta

en la noche el apogeo. Los cursos
habian transformado sus salas en
diferentes rincones chilenos y suizos, y
se ofrecia en eilos comidas tipicas.
Uno se sentia transportado a diferentes

mundos y era dificil creer que uno
se encontraba en un recinto escolar.
Aparte de dos orquestas bailables, to-
caba entremedio una orquesta tipica
suiza "Ländlerkapelle". Un grupo de
profesores presentô en un Cabaret el
diario vivir escolar. Por todos lados se
veia gente alegre, entusiasmados
participantes; caras descontentas no exis-
tian.
Fue una fiesta que no pudo ser mâs
alegre y nunca pudo haber resultado
mejor.
A continuaciôn describe una profesora
chilena de Educaciôn Media sus impre-
siones sobre el aniversario del colegio.

Ki

Cuando la realidad supera
la imaginaciôn

Lo imaginamos durante un afio mâs o
menos; era novedoso para una profe¬

sora chilena que me citaran a un con-
sejo para organizar el cuadragésimo
aniversario del colegio con un afio de
anticipaciôn: me desconcerté.
A medida que el tiempo avanzô dejô
de parecerme una frase aquello de "el
encuentro de dos culturas", y cuando
los preparativos concretos avanzaron,
el encanto del trabajo entre alumnos,
profesores, padres, auxiliares, me in-
vadiô.
Trabajé haciendo "sorpresas" para la
tarde de juegos infantiles y a mi lado
un grupo de alumnos mientras dibuja-
ban y recortaban figuras, cantaban
canciones suizas que parecian mâs
hermosas en la fuerza de sus voces.
Y en los patios, las tablas, los clavos,
las herramientas y las cartulinas, no
pudieron en mi imaginaciôn represen-
tar lo que séria horas después; en nin-
gûn momento lograron superar el mundo

de creaciôn de los alumnos. El sol
inundaba todo, la risa de los jôvenes,
sus ojos, todo era radiante.
El ensayo de la ceremonia fue agota-
dor, pero, para nosotros; los niiïos
nunca perdieron su buen humor, hasta
su nerviosidad era alegre; los mâs pe-
quefios que saludarian al publico en
la ceremonia oficial repetian sus pârra-
fos y se aconsejaban: jno te detengas,
si te equivocas, siguel...
Sin que alcanzâramos a tomar concien-
cia Clara, abruptamente llegô la hora;
el publico acudia, los alumnos con sus
profesores en sus lugares, aparecieron
en distintos sitios los carritos adorna-
dos de flores y en el aire, la pregunta
que se repetia por tantas horas: icom-
prarâ Ud. un ladrillo?
Se inundaron los jardines de las voces
del coro: mi corazôn latiô mâs fuerte;
debia esperar un gesto del profesor
que dirigia para hacer avanzar a los
alumnos que saludarian en distintos
idiomas al publico asistente; ellos re-
presentaban a tantos pueblos que se
fundan en uno en nuestro Colegio
Suizo.

FELICITACIONES A LOS FELICES PADRES!

Saben ustedes

que desde su nacimiento todo Suizo del extranjero puede
hacerse miembro del

FONDO DE SOLIDARIDAD

He aqul una oportunidad para el ahorro e igualmente un
seguro contra la pérdida de los medios de existencia de
los padres, a consecuencia de eventos pollticos
en moneda estable, con garantla de la Confederaciôn
Suiza: Cuanto antes, mejor!

Informes: En las representaciones oficiales suizas y en FONDO DE SOLIDARIDAD DE LOS
SUIZOS DEL EXTRANJERO: 6, Gutenbergstrasse, CH-3011 Berna, Suiza

13



AUTOVERMIETUNG
Auslandschweizer,
Nach Ihrer Ankunft in der Schweiz (per Flugzeug oder Zug) wird Ihnen eine AVIS-Vertretung
zur Verfügung stehen.
Monatlicher Spezialtarif für die Schweizer, die ausserhalb der Schweiz wohnhaft
sind:

Alle ergänzenden Auskünfte
werden Sie von
unseren Spezialisten erhalten.

Kat. Auto-Typ 1 Monat
inkl. 3000 km Fr.

zus.
km Fr.

A OPEL KADETT CITY 1200 S
FORD FIESTA 1100 L

11 99.—
11 99.—

-.15
-.15

B VW GOLF 1500 G LS
SIM CA HORIZON 1500 G LS

Radio
Radio 1275.— -.15

C FORD TAUNUS 1600 L
•OPEL ASCONA 1900 S

Radio
Radio 1375.— -19

D AUDI 80 LS «A» Radio 1500.— -.19

E OPEL REKORD 2000 S Radio 1650.— -.19

F FORD GRANADA 2300 L Radio 1800.— -.19

G BMW 318/320 Radio 1950.— -.25

H MERCEDES 250 «A»
Klimatisiert

Radio
Kassette 2400.— -.40

I MERCEDES 280 S/SE «A»
Klimatisiert

Radio
Kassette 3000.— -.40

K VW BUS Radio 1850.— -.19

Wicht vergessen:
AVIS, Generalvertretung, FIughofstr.61, CH-8152 Glattbrugg
Telefon 01 810 00 00, Telex 56 518

Tarif gültig ab: 1.1.1 979

-©•
OPEL

GM Avis features
Opel cars.
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El profesor levantô los brazos en el
ultimo compâs del "Lobt den Herrn" y
cuando ya los ninos avanzaban, senti
la mirada de alguien que probablemen-
te se sentia tan nervioso como yo: el
Director. Era él quien me habia dado
esa misma manana las indicaciones,
quizâs en algiin momento pensé que
algo no andaria bien y ésto lo hizo
volverse a mirar, quitando de nosotros
la vista tan râpidamente como la diri-
giö! iSe habia tranquilizado? Mientras
avanzaba hacia el escenario pensaba:
no me gustaria estar en su lugar, des-
pués de todo tiene el peso de toda la
responsabilidad sobre él. iSe sentiria
muy solo?
Y el acto oficial continué... discursos
de autoridades: habia una tônica en
ellos que se repetia, una cierta nostalgia,

un recuerdo agradecido hacia un
grupo de suizos que con su tezôn,
habian logrado 40 anos atras contra-
tar a un profesor en Suiza que iniciô
sus clases en lo que seria el colegio,
con sölo 7 alumnos, en los jardines
del Club Suizo. Tantas experiencias
acumuladas desde entonces, los anos
no pasan en vano; una mirada a las
aulas, a los jardines del hermoso
colegio en la actualidad, permiten apenas
vislumbrar ese comienzo de sacrificio
y abnegaciôn. Y sin embargo hay tes-
tigos que vivieron todo aquello; pro-
fesores con 29 anos de servicio, auxi—
liares que colaboran desde hace 18
anos, profesores que ensenan hoy y
que ayer eran alumnos.
Los bailes y el coro rompian con sus
presentaciones la invitacién al pasado
y nos volvian a la plenitud del présente

con el gran desafio: la construcciôn
del gimnasio. Seguia escuchando las
voces icomprarâ Ud. un ladrillo? Los
ladrillos eran el simbolo de otra etapa
de logros que el colegio esperaba: el
gimnasio.
El nuevo dia nos trajo una nueva ex-
periencia: los ninos, los mâs pequenos,
también participaban festejando el cua-
dragésimo aniversario; se les habia
preparado una serie de juegos y todos
los participantes tendrian premios. La
casita de munecas era un increible
montön de sorpresas.
En el transcurso de la tarde me pude
percatar de algo nuevo: los padres
que habia visto hasta entonces traba-
jar, aplaudir, sabian también jugar, y
con tanto entusiasmo como sus hijos;
ver a las madrés compitiendo en carrera

de zancos fue inolvidable y fue un
remolino como disminuian los premios
en la casita, minuto a minuto.
La participaciön de los padres fue
abrumadora al dia siguiente durante la
Kermesse. La competencia que originö
el arreglo de cada rincön llevé a cüs-
pide la celebraciôn; parecia al visitar
una sala que no habria otra mejor y
la sorpresa al entrar en la pröxima,
donde todos los arreglos que habian
transformado las aulas en rincones ti-
picos mostraban la mano entusiasta

de los alumnos, la direcciôn original
de los profesores, la participaciön ge-
nerosa de los padres
Siempre he pensado que es en estas
oportunidades donde se puede juzgar
al ser y el aparecer de nuestros alumnos.

La perspectiva del aula es tan es-
trecha para alcanzar su plena reali-
dad, la sala de clases nos muestra
sölo como los ninos aparecen, y la apa-
riencia dista tanto de lo que en reali-
dad se es. Por unas horas este aniversario

ha tenido la virtud de dejarnos
penetrar en ese ser tan rico, nos ha
permitido inundarnos de la esponta-
neidad del nino, de su deseo de parti-
cipar, de su originalidad y de su capa-
cidad de trabajo, de su responsabilidad

para enfrentar sus compromisos.
Si la felicidad no puede ser un estado
permanente, podemos coincidir en que
fuimos felices durante varias horas, y
por la intensidad con que las vivimos
nos quedarâ largo tiempo en el recuerdo.

El deseo de retener los momentos
felices nos dejé un temple especial al
iniciar las tareas escolares: fue her-
mosa la manana en que ya preparados
para las diarias lecciones, los alumnos
entonaron el himno del colegio, fue
hermoso el espectâculo de la alegria
de los alumnos al escuchar las palabras

del Director anunciando el curso
ganador, pero a mi juicio lo mâs
hermoso ha sido vivir la experiencia de
que con esfuerzo y perseverancia se-
guiremos logrando metas propuestas,
paso a paso podremos conquistar lo
que en principio parece tan dificil y
lejano, como ese gimnasio, pero des-
pués de estos dias ya nada me parece

imposible.

O. S.

Uruguay
NOTICIAS DE LA COLECTIVIDAD
SUIZA DEL URUGUAY

Nuevo Embajador para Argentina,
Paraguay y Uruguay

El 18 de abril de 1979 tuvimos el placer

de conocer personalmente al nuevo

Embajador de Suiza, quien fue nom-
brado en remplazo del anterior
représentante de la Confederaciön, Sr.
William Frei, el que, habiendo culminado
su carrera, se retiré del servicio diplo-
mätico.

La colectividad tuvo el honor de reci-
bir al Dr. Bodmer junto a su agraciada
y simpâtica esposa en la sede del Club
Suizo, en una reunion organizada con-
juntamente por esta Institucién y la
Societa Patriottica Liberale Ticinese,
De las palabras pronunciadas por el
Dr. Bodmer en espanol, alemân y fran-
cés y del diâlogo que les siguié, ex-
traemos la firme convicciôn de encon-
trar en el Dr. Bodmer y en su senora
esposa una digna, jovial y dinâmica re-
presentaciôn de los intereses de la
Confederaciön ante los très paises her-
manos.

Los 101 anos de la "Ticinese"
y algo mâs...

Pensamos no infringir derechos de
copia, si parafraseando la propaganda
de una reconocida firma internacional,
decimos con orgullo que la Società
Patriottica Liberale Ticinese cumple "su
primer afio de su segundo siglo de
vida".
Creemos que este debe ser un caso
posiblemente ûnico en un continente
como el nuestro que mide su historia
a partir de la Independencia en poco
mâs de dos siglos.
Mâs, si como en el caso de la Société
Patriottica Liberale Ticinese, en lugar
de dar muestras de senilidad, la So-
ciedad se encuentra en medio de un
clima de renovado vigor. Y nuevas ge-
neraciones contribuyen al esfuerzo de
la marcha de la Institucién, junto con
los viejos dirigentes.
El domingo 6 de mayo entonces, se
llevé a cabo una reunion en la sede
de la "Ticinese", que tuvo el doble pro-
pésito de conmemorar el 101 aniversario

de la Fundacién (ocurrida el 12/5/
1878) y de confraternizar con los aso-
ciados del Club Suizo, en el marco del
programs de acercamiento que se
viene realizando con tanto éxito entre
las dos Instituciones hermanas.
A esta reunion asistieron unas 100 per-
sonas entre las que se contaron el En-
cargado de Negocios a.i. de Suiza, Don
Max Ammann, el Présidente del Club
Suizo y senora de Mainzer y diversas
personalidades de la colectividad suiza
del pais.
El tiempo contribuvô al éxito del al-
muerzo, obsequiândonos con un
hermoso dia de sol y cielo azul.

Que se repita...

No deje de comunicar cualquier cambio de domicilio o

de situaciôn personal a la representaciôn oficial de Suiza

donde usted se encuentra matriculado.
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